
Avertissement de sécurité

Typologie : Ustensile de cuisine

Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue conforme au RSGP pour des ustensiles de cuisine,
respectant les critères demandés :

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT - USTENSILES DE CUISINE**

Veuillez lire attentivement ces instructions avant la première utilisation et conservez-les pour référence
future.

**Français (French)**

**Avertissement :**

* **Avant la première utilisation:** Lavez soigneusement l'ustensile à l'eau chaude savonneuse et séchez-le
complètement. * **Utilisation :** N'utilisez pas d'ustensiles métalliques sur les surfaces antiadhésives afin
d'éviter de les rayer. Évitez de surchauffer les ustensiles vides. * **Nettoyage :** Laissez refroidir l'ustensile
avant de le laver. Certains ustensiles passent au lave-vaisselle, mais un lavage à la main est recommandé
pour prolonger leur durée de vie. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs. * **Sécurité :** Vérifiez régulièrement
l'état des ustensiles. Si vous constatez des dommages, cessez de les utiliser. Gardez les ustensiles chauds
hors de portée des enfants. * **Manches :** Ne laissez pas les manches dépasser de la cuisinière pour
éviter les brûlures ou les accidents. * **Four :** Vérifiez la compatibilité de l'ustensile avec le four avant de
l'utiliser à haute température.

**English (Anglais)**

**Warning:**

* **Before first use:** Wash the utensil thoroughly with warm soapy water and dry completely. * **Use:**
Avoid using metal utensils on non-stick surfaces to prevent scratching. Avoid overheating empty utensils. *
**Cleaning:** Allow the utensil to cool before washing. Some utensils are dishwasher safe, but hand washing
is recommended to extend their lifespan. Do not use abrasive cleaners. * **Safety:** Regularly check the
condition of the utensils. If you notice any damage, stop using them. Keep hot utensils out of the reach of
children. * **Handles:** Do not leave handles protruding from the stove to avoid burns or accidents. *
**Oven:** Check the utensil's oven compatibility before using at high temperatures.

**Español (Spanish)**

**Advertencia:**

* **Antes del primer uso:** Lave el utensilio cuidadosamente con agua tibia y jabón, y séquelo
completamente. * **Uso:** Evite el uso de utensilios metálicos en superficies antiadherentes para evitar
rayarlas. Evite sobrecalentar los utensilios vacíos. * **Limpieza:** Deje que el utensilio se enfríe antes de
lavarlo. Algunos utensilios son aptos para lavavajillas, pero se recomienda lavarlos a mano para prolongar
su vida útil. No utilice limpiadores abrasivos. * **Seguridad:** Revise regularmente el estado de los
utensilios. Si nota algún daño, deje de usarlos. Mantenga los utensilios calientes fuera del alcance de los
niños. * **Mangos:** No deje que los mangos sobresalgan de la estufa para evitar quemaduras o
accidentes. * **Horno:** Compruebe la compatibilidad del utensilio con el horno antes de usarlo a altas
temperaturas.

**Português (Portuguese)**

**Aviso:**

* **Antes da primeira utilização:** Lave o utensílio cuidadosamente com água morna e sabão e seque-o
completamente. * **Uso:** Evite usar utensílios de metal em superfícies antiaderentes para evitar riscos.
Evite superaquecer os utensílios vazios. * **Limpeza:** Deixe o utensílio esfriar antes de lavar. Alguns
utensílios podem ser lavados na lava-louças, mas lavar à mão é recomendado para prolongar sua vida útil.



Não use produtos de limpeza abrasivos. * **Segurança:** Verifique regularmente a condição dos utensílios.
Se notar algum dano, pare de usá-los. Mantenha os utensílios quentes fora do alcance das crianças. *
**Cabos:** Não deixe os cabos se projetarem do fogão para evitar queimaduras ou acidentes. * **Forno:**
Verifique a compatibilidade do utensílio com o forno antes de usar em altas temperaturas.

**Deutsch (German)**

**Warnung:**

* **Vor dem ersten Gebrauch:** Waschen Sie das Utensil gründlich mit warmem Seifenwasser und trocknen
Sie es vollständig ab. * **Gebrauch:** Verwenden Sie keine Metallutensilien auf Antihaftoberflächen, um
Kratzer zu vermeiden. Vermeiden Sie das Überhitzen leerer Utensilien. * **Reinigung:** Lassen Sie das
Utensil vor dem Waschen abkühlen. Einige Utensilien sind spülmaschinenfest, Handwäsche wird jedoch
empfohlen, um die Lebensdauer zu verlängern. Verwenden Sie keine Scheuermittel. * **Sicherheit:**
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Utensilien. Wenn Sie Schäden feststellen, verwenden Sie sie
nicht mehr. Halten Sie heiße Utensilien von Kindern fern. * **Griffe:** Lassen Sie die Griffe nicht vom Herd
abstehen, um Verbrennungen oder Unfälle zu vermeiden. * **Ofen:** Überprüfen Sie die Ofenkompatibilität
des Utensils, bevor Sie es bei hohen Temperaturen verwenden.

**Italiano (Italian)**

**Avvertenza:**

* **Prima del primo utilizzo:** Lavare accuratamente l'utensile con acqua calda e sapone e asciugarlo
completamente. * **Uso:** Evitare l'uso di utensili in metallo su superfici antiaderenti per evitare graffi.
Evitare di surriscaldare gli utensili vuoti. * **Pulizia:** Lasciare raffreddare l'utensile prima di lavarlo. Alcuni
utensili sono lavabili in lavastoviglie, ma si consiglia il lavaggio a mano per prolungarne la durata. Non
utilizzare detergenti abrasivi. * **Sicurezza:** Controllare regolarmente le condizioni degli utensili. Se si
notano danni, smettere di usarli. Tenere gli utensili caldi fuori dalla portata dei bambini. * **Manici:** Non
lasciare che i manici sporgano dal fornello per evitare ustioni o incidenti. * **Forno:** Verificare la
compatibilità dell'utensile con il forno prima di utilizzarlo a temperature elevate.

**Nederlands (Dutch)**

**Waarschuwing:**

* **Voor het eerste gebruik:** Was het keukengerei grondig met warm zeepwater en droog het volledig af. *
**Gebruik:** Vermijd het gebruik van metalen keukengerei op antiaanbaklagen om krassen te voorkomen.
Vermijd het oververhitten van lege pannen/potten. * **Reiniging:** Laat het keukengerei afkoelen voordat u
het wast. Sommige keukengerei zijn vaatwasmachinebestendig, maar handafwas wordt aanbevolen om de
levensduur te verlengen. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen. * **Veiligheid:** Controleer regelmatig
de staat van het keukengerei. Stop met het gebruik als u schade constateert. Houd heet keukengerei buiten
het bereik van kinderen. * **Handvatten:** Laat de handvatten niet uitsteken over het fornuis om
brandwonden of ongelukken te voorkomen. * **Oven:** Controleer of het keukengerei geschikt is voor de
oven voordat u het op hoge temperaturen gebruikt.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


